
Я быстро приготовил необходимые зелья, включая небольшую партию змеиного и паучьего
антивенерома. Я не мог изготовить больше, чем имелось в моем рюкзаке, поэтому мне
пришлось быть экономным в своих творениях. Несколько зелий силы, укрепляющих зелий,
зелий ментальной фокусировки, водонепроницаемых зелий и зелья номер десять заполнили
пустые места в моем бандолере и довели его до нужной вместимости.

Впервые после битвы с драконом я мысленно расслабился и потерял их всех. Я пополнил
недостающие запасы и в своем тайнике с зельями. Я убедился, что Хелена была занята, когда
достал книгу зачарований, чтобы положить ее в сумку вместе с книгой зелий, а затем снова
запечатал потайное место.

Я не был уверен, когда вернусь, поэтому подошел к каждому защитному щиту и зарядил их до
полной эффективности. Я также постарался получше спрятать сундук с золотом, обложив
кровать камнем. Чтобы добраться до спрятанного под ней сундука, нужно было разобрать
кровать.

После короткого обсуждения с Хеленой я решил, что трети того количества золота, которое у
меня было, будет достаточно, чтобы взять с собой. Я не был богат по обычным стандартам
высшего класса, поскольку у них были десятилетия, чтобы накопить деньги. Я также не мог
постоянно носить с собой большой сундук с золотом. Некоторые недобросовестные люди
обязательно попытались бы воспользоваться мной, если бы узнали, что у меня много золота.

Предложение Хелены использовать банк для хранения золота показалось мне бессмысленным,
но потом она объяснила, что это статусная вещь. У меня достаточно золота, чтобы хранить его
там, и большинство общества будет относиться ко мне лучше... при условии, что они не узнают
о моем позорном увольнении. Об этом могут узнать еще до того, как мы прибудем в столицу,
из-за того, что я сделал с принцессой. Ее семья не оставит без внимания сообщение об этом.

Я подготовил ингредиенты, которые не использовал для длительного хранения, поскольку мне
нужно было подождать и купить больше флаконов, чтобы вместить больше зелий, и привязал
два больших холщовых мешка к бокам моего рюкзака.

"Он становится немного великоват, чтобы носить его постоянно". сказала Хелена с усмешкой.
"У нас в доме есть несколько охраняемых хранилищ. Я уверена, что мой отец разрешил бы тебе
воспользоваться одним из них".

Должно быть, я выглядел удивленным, потому что она рассмеялась.

"Расслабься, это личное хранилище. Он может закрепить его за тобой, и оно будет открываться
только для твоей магии".

Мне придется подождать, чтобы проверить, правда ли это. Я не собиралась брать с собой
другие книги, если только не найду место, где они будут в такой же безопасности, как глубоко
в болоте, кишащем монстрами. У меня был соблазн оставить и книгу по зельям, но я не
скопировал из нее рецепты других зелий.

С теми ингредиентами, что у меня остались, я мог бы преобразовать рецепты из их текущих
версий в те, которые я мог бы сделать, как это было с зельем регенерации. Конечно, они не
были такими сложными, как это, так что это не будет слишком трудно. Некоторые из них тоже
выглядели полезными.

Я все закрыл и сменил замок на двери, затем наложил заклинание блокировки на дверь,



закрыл ее деревом и запечатал по бокам, чтобы казалось, что двери там нет.

"Жаль, что ты не можешь вырастить над ней что-нибудь, чтобы скрыть ее". сказала Хелена и со
смехом подняла голову. "С другой стороны, я думаю, что нельзя спрятать что-то настолько
большое".

"Деревянная крыша позволит ему слиться с землей, если, конечно, кто-нибудь придет". сказал
я. "Раньше никто не приходил, кроме тех случаев, когда я приводила их сюда".

Хелена взяла мою руку и сжала ее. "Я заметила, как быстро мы добрались сюда в этот раз".

"Я пытался скрыть прямой путь от остальных. Теперь, когда мы одни, я могу показать тебе
самый быстрый путь".

Хелена одарила меня довольной улыбкой. "Спасибо, Дэвид". сказала она и поцеловала меня.
"Нам лучше идти, если мы хотим перекусить, чтобы компенсировать пропущенные два приема
пищи".

"Прости меня за это.

" сказала я и обняла ее. "Я иногда забываю поесть как следует, когда делаю что-то важное".

Хелена не пропустила подтекст, и ее лицо покраснело, когда она покраснела. Она кивнула в
знак согласия, и я помог ей забраться в лодку, затем снял свой рюкзак и столкнул лодку на
воду. Я забрался внутрь и бросил последний взгляд на место, которое, вероятно, не увижу еще
какое-то время.

У меня был соблазн ослабить защитные щиты на доме, чтобы лианы и твари покрыли его
снаружи, но потом я решил, что это не стоит того, чтобы потом пытаться очистить его, если я
позволю ему быть захваченным. Мне и так было нелегко, когда это была только хижина
колдуньи, и я не хотел пытаться бороться с пауками и тварями внутри дома на вершине
скатной крыши высотой 60 футов.

Я использовал заклинание движения, чтобы повернуть лодку, и помчал нас вдаль. Мы прибыли
в деревню, и я отвел Хелену в дом Гейла, где мы сели за стол и отлично поели. Гейл меня
совсем не узнала. Видимо, мои шрамы были настолько заметны, что никто не видел моего лица
рядом с ними.

Когда я упомянул об этом, Хелена захихикала. Ее рука потянулась к моему лицу, и она, не
говоря ни слова, проследила точную форму моих старых шрамов, а затем поцеловала это место.
Мы закончили есть и съели два куска хлеба с сахарным печеньем. Это натолкнуло меня на
мысль, и когда мы вышли оттуда, я пошел с Хеленой к дому миссис Хансен. Дверь открылась,
когда я постучал, и миссис Хансен резко вдохнула, увидев нас.

"Милорд, миледи". сказала миссис Хансен и сделала реверанс. "Что могло привести ваши
августейшие присутствия к моей двери?"

"Привет, болотный человек!" громко сказала Глория и протиснулась мимо меня, чтобы войти в
дом, затем она повернулась и посмотрела на меня. "У тебя теперь смешное лицо".

Миссис Хансен задохнулась и прикрыла рот рукой, а я и Хелена рассмеялись.

"Я знала, что ты умнее всех в деревне, Глория". сказал я и отпустил руку Хелены, чтобы



опуститься на колени. "Позволь мне зарядить для тебя эту защитную оболочку".

Глория протянула его мне, и я влил в него тонну магии, чтобы перезагрузить его.

"Наверное, мне стоит накрыть его, чтобы защитить". Я сказал, использовал свой нож, чтобы
отрезать кусок дерева, использовал зелье номер десять, чтобы сплавить его вместе в крышку и
прикрепить ее к большой деревянной монете. "Вот так. Теперь ты можешь не беспокоиться о
том, что ударишь или поцарапаешь ее".

"СПАСИБО!" крикнула Глория и обняла меня, а потом убежала на кухню.

"Д-Дэвид... это... это действительно ты?" спросила миссис Хансен, ее голос был неуверенным.

"Я зашел сказать вам, что уезжаю в столицу на некоторое время". сказал я и встал. "Я хотела
спросить, нет ли у вас пары сковородок с печеньем, чтобы я могла похвастаться, когда приеду".

Миссис Хансен посмотрела на Хелену, а затем на меня. "У меня... да, есть. Если вы подождете
здесь..."

Я кивнул, и она оставила входную дверь открытой, отступив назад, затем она пошла на кухню.
Вскоре я услышал, как дверь кухни открылась, и оттуда выбежала Глория с куском хлеба с
печеньем во рту и защитным щитком на груди.

"Это не лучший способ уберечь себя от боли". с улыбкой прокомментировала Хелена. "Ты
уверена, что не сможешь уменьшить заклинание до более разумных размеров?"

"Не с моими нынешними инструментами." сказал я, и она поняла, что я имел в виду, что у меня
будут лучшие инструменты.

Миссис Хансен вышла из кухни через десять минут, у нее было две большие сковородки с
сахарным печеньем. "Я порезала их на обычные порционные квадратики. Если у вас есть
пакет..."

Я соскользнул со своего рюкзака и достал одну из десятков холщовых сумок, которые я
потихоньку стащил из армии, пока там служил. Я не собирался позволить такому огромному
ресурсу остаться неиспользованным, не тогда, когда они были так полезны в повседневной
жизни.

Я обрезал мешок до нужного размера и переложил в него квадратики, затем запечатал его
зельем номер десять. "Большое спасибо." сказал я и потянулся в карман, чтобы достать
немного денег.

"Нет, спасибо". Mrs.

Хансен сказала с улыбкой и поймала мою руку, прежде чем я успел разжать ее, чтобы
предложить ей деньги. "Можете считать это платой за то, что моя дочь так счастлива и
популярна".

Я взглянул на Хелену, она слегка кивнула, и я положил руку обратно в карман. "Я не знаю,
когда вернусь..."

"Возьми меня... с собой!" громко сказал женский голос, и мы все трое повернулись посмотреть.
К дому подбежала Хоуп, она запыхалась и запыхалась, прислонившись к дому. На спине у нее



был рюкзак, похожий на мой, и выглядел он наспех собранным.

Прежде чем я успел открыть рот, чтобы сказать ей, что это невозможно, Хелена шагнула
вперед и уставилась на нее.

"Какие навыки ты можешь предложить?" спросила Хелена, немного сурово. "В нашем доме не
будет бесполезных людей".

"Я... умею убирать". сказала Хоуп. "Я также... имею среднее образование".

"Это было неправильное предложение". сказала Хелена с легкой улыбкой.

"Простите... дайте мне минутку".

"Дайте несколько". сказала Хелена и отступила назад, чтобы снова взять меня за руку. "Мы
немного торопимся, но у нас самая быстрая лодка в королевстве. Мы легко доберемся до
следующего города задолго до наступления ночи".

Хоуп кивнула и закрыла глаза, продолжая делать длинные и тяжелые вдохи. Ей потребовалось
несколько минут, чтобы успокоиться и привести дыхание в норму. К этому времени вернулась
Глория и помахала мне рукой, проходя мимо нас в дом. Я взглянул на миссис Хансен, и она
покраснела, что доказывало, что она послала Глорию за Хоуп.

"Я хорошо читаю и пишу, знаю много истории и географии, а также много историй и мифов о
Королевстве Залива". сказала Хоуп. "Я знаю, что Джеймс... то есть Дэвид... отстает в
практических знаниях, к которым у него не было доступа, когда он рос, и что базовая
подготовка в армии не охватывает их".

"Вы предлагаете стать его наставником?" спросила Хелена, немного удивленная.

"Да, и его горничной. Я знаю, что у вас уже есть одна, но вы не взяли ее с собой".

"Откуда ты это знаешь?" спросила Хелена.

"У леди такого высокого класса должна быть хотя бы одна горничная". уверенно сказала Хоуп.
"Я также предполагаю, что твои родители были очень расстроены тем, что ты вернулась сюда
и не привела ее в этот раз".

Хелена улыбнулась. "Они были в ярости от того, что я снова проезжаю через забытое богом
болото и у меня нет ни одной служанки, которая помогла бы мне поддерживать чистоту и
безопасность".

Надежда улыбнулась в ответ. "Я буду усердно работать и сделаю все возможное, чтобы Дэвид
получил лучшее образование, которое я смогу ему дать".

Хелена посмотрела на меня, чтобы узнать, что я отвечу на это предложение.

_______________

Вам предстоит сделать незначительный выбор. Он лишь слегка изменит ваши обстоятельства.
Это изменит ваши отношения с Надеждой, независимо от того, что вы решите.

А) Согласиться. Б) Сказать "нет". В) Промолчать. D) Позвольте Елене решать. E) Бежать. F)



Взять ее за руку. Ж) Убить ее.

Ладно, последние два варианта были довольно жесткими. Думаю, взяв руку полковника, я
открыл для себя еще больше плохих вариантов. Я задумался. Честно говоря, я не уверен,
нужна ли она мне рядом. Поскольку она никогда не делала мне ничего плохого, я позволю
Хелене решать, если она придет. Я выбираю Д.

_______________

Я пожал плечами и послал Хелене покалывание магии через наши сцепленные руки.

Хелена секунду удивленно смотрела на меня, а потом очень радостно улыбнулась. Она знала,
что я оставляю все на ее усмотрение, и это ее очень обрадовало. "Ты нанята".

"ДА!" Хоуп вскрикнула и подпрыгнула, затем она поняла, что сделала, успокоилась и сделала
соответствующий реверанс. "Спасибо, миледи. Для меня большая честь быть на службе у
семьи".

Хелена кивнула в ответ. "Дэвид, ее жалованье за первый месяц". сказала она вслух, а затем
прошептала несколько слов мне на ухо.

Я слегка кивнул и достал десять золотых монет, чтобы отдать ей. "Тебе нужно два золотых на
соответствующие наряды".

Надежда смотрела на десять золотых монет в своих руках и не знала, что сказать.

"Мы встретимся с вами у лодки через полчаса". сказала Хелена. "Если есть какие-то дела, о
которых нужно позаботиться в последнюю минуту, сейчас самое время это сделать".

Надежда сразу все поняла и сунула золото в карманы.

"Я буду там!" воскликнула она и побежала обратно в дом Аддамсов, где она жила.
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